
Plăcerea de a nu inţelege 
Frivol itatea t i t lu lu i *  maschează 

ambiţia autoarei de a găsi o formulă 
scenică expresivă pentru viziunea ei 
cosmică şi istorică, în care inter­
ferenţa conexiunilor determină saltul 
d i n  imperi u l  necesităţ i i  în cel a l  
l i bertăţ i i ,  căderea d in  Eden într-o 
realitate temporală şi drumul înapoi. 
Spaţiul tuturor acestor mişcări este 
cel care desparte regnul feminin, vital 
chiar şi în manifestările sale cele mai 
respingătoare, de regnul  mascul in, 
bătrân fără a f i  înţelept. 

În Camera de  Trebur i ,  unde 
începe piesa, se află toate ipostazele 
fem in ităţ i i ,  reduse la o s i ngu ră 
dominantă, ca în piesele medievale: 
femeia care se dedică reproducerii, 
cea care adună bunuri, egoista care 
dom ină  pr in  scâncete,  fata care 
găteşte în ritmul poeziilor şi cea mai 
misterioasă dintre ele, femeia care 
adună scame, susţinând că .. . . .  există 
o ord ine în l ume  care nu t rebu ie 
murdărită, îngropată în amănunte, o 
ord ine pe care dacă o păstrezi nu 
poţ i  p i erde n im i c ,  nu-ţi l i pseşte 
nimic". Legate la tuburi de oxigen, 
aceste reprezentări îşi aşteaptă 

rândul la Sala de Audienţe unde "se 
găseşte o femeie înaltă, cu păr lung, 
frumos" . S i ngu rătatea şi aceste 
cal ităţi îi dau atât superioritatea 
înţel egeri i cât şi s ig uranţa de a 
îndrepta lumea prin forţa cuvântului. 
Eşuează în cazul femeii egoiste şi al 
celei strângătoare, dar izbuteşte să 
polarizeze monologurile celorlalte în 
jurul misteru lu i  Faceri i ,  al naşteri i .  
Paradoxa l ,  nu  femeia care doar 
cloceşte este b inecuvântată, pro­
dusul ei (când nu este un monstru) 
este un ou în care se află un alt ou 
ş.a.m.d. Fata care face prăjituri este 
dotată cu  pr iv i leg i u l  i ub i r i i  ş i  a l  
naşterii ,  a l  poeziei tufelor de caprifoi 
şi al împăcării cu lumea bărbaţilor: în 
tăcere, bătrâneii, până acum dacă nu 
ostili, atunci străini, aduc câte o sticlă 
cu lapte la cuibul noului-născut. 

Id i la este întreruptă de apariţ ia 
unor paznici ,  îmbrăcaţi în uniforme 
antitero, comunicând prin aparate de· 
emi s ie-recepţ ie .  U lt ima parte a 
acestei complicate piese într-un act o 
reprezintă lupta împotriva acestor 
fantoma ale trecutului, luptă la care 
se alătură şi femeia egoistă şi cea 
strângătoare, reînviate pentru nevoile 
cauzei . S inguru l  spaţ iu  al feric i r i i  
autonome este cel a l  cuibului unde se 
afl ă nou-născutu l .  Razele l u i  dau 
putere tuturor şi femeile se salvează 
printr-un balon, care le scoate d in 
raza de acţ iune a răulu i  mascul in ,  
mecanic. (Nu e clar dacă .,paznicii" 
sunt roboţi sau fiinţe.) 

Gradul înalt de generalitate la care 
ţinteşte piesa, ambiţia universalităţii 
par a fi tot atâtea piedici în calea 
definirii unui conflict dramatic. La un 
moment dat, unul dintre personajele 
pJesei, Femeia care cloceşte, spune: 
., I ncepe să-mi placă să nu înţeleg 
chiar totul". Este evident că autoarea 
doreşte să trezească această plăcere 
şi în rândul spectatorilor. Dacă se va 
găsi un reg izor sau o regizoare cu 
capricii similare s-ar putea ca scena 
să conf irme premiu l  Concursu lu i  
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Olga Delia Mateescu, .,Capricii", Editura Unitext, Bucureşti, 1997. 

U n  fel de 
post-absurd 

Am pr im i t  (cam demu lt i şor, 
recunosc)  l a  redacţ i e  p l acheta* 
conţinând n ic i  mai mu lt , n ic i  mai 
puţ in decât ),trei piese pentru altă 
lume", compuse de o debutantă în 
dramaturgie. Autoarea se numeşte 
Gabriela Panţel, este secretar literar 
la Teatrul .,Radu Stanca" din Sibiu şi 
are în pregătire o teză de doctorat 
despre teatrul absurdu lu i .  Această 
din urmă împrejurare explică, desigur, 
şi genul proxim al celor trei texte. Ori, 
cel puţ in ,  intenţia sti l istică aflată la 
originea elaborării lor. Stau însă şi mă 
întreb: mai poate astăzi c ineva să 
afi rme că scrie, în mod del iberat, 
teatru absurd? Şi dacă totuşi o face, 
mai  poate spera să zgudu ie  
conştiinţa ş i  gustul public? Mă tem 
că nu. 

Ca fenomen l i terar-teatral în-
chegat, dramaturgia absurdului a fost 
generată de real itatea soci a lă  ş i  
culturală a unui timp ş i  spaţiu precis 
del imitate: Occidentul european al 
anilor 'SD-'60. Era, după năpastele şi 
nesiguranţa războiulu i şi ale dece-
niului imediat postbel ic, o epocă de 
bunăstare şi stabilitate, căreia câteva 
personalităţi artistice lucide sau/şi 
doritoare de g lor ie obţ i nută pr in  
frondă (ipostazele nu sunt neapărat 
incompatibile) au vrut să-i dezvăluie 
vidul spiritual ce începea să se caşte 
sub pojghiţa opulenţei, lustruită cu 
dolarii Planului Marshall. Au vrut şi au 
reuşit - deşi, in iţ ial , strigătul lor de 
alarmă a fost perceput mai mult ca o 
năzbâtie impertinentă care, cum se 
întâmp lă ,  i -a  i r itat pe un i i  şi i -a 
entuziasmat pe alţii. Treptat, operele 
lor  (şi v iz iunea ce le întemeia) au 
căpătat dreptul de cetăţenie ş i ,  apoi, 
ch iar d reptul de întâietate asupra 
oricărui alt tip de poetică sau de  
formă de expresie. O dată însă cu 
apariţia primelor semne de criză şi ,  
mai pe urmă, a crizei propri u-zise 
(economice, în primul rând), literatura 
absurdului - ca manifestare, repet, 
coerentă şi unitară - a intrat şi ea în 
declin. Nu a fost o moarte subită, ci 
mai  deg rabă o dez i nteg rare pr in  
explozie, căci, precum în povestea lui 
Andersen , c iobu ri d i n  . ,og l i nda "  
absurdu l u i  s-au răspândit  pretu-
t indeni în  l ume,  modif icând,  f i e  ş i  
parţial, optica ochilor în  care au intrat. 
Chiar dacă aceşti ochi contemplau o 
realitate întrucâtva diferită de aceea 
care născuse ogl inda. În reg imuri le 
totalitare, de pildă, unde domnea de � 

Gabriela Panţel, .Grand Hotel", Editura 
Hermann, Sibiu, 1 996. 
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GRAND HOTEL 
;1 !!! 
::!! 
c: rn " rn 
!i asemenea sta-
� bilitatea, fie ea şi 
> de semn negativ 
� şi întreţinută arti­

ficial, absurdul a 
fost , în acelaş i  
t imp, o formă de 
protest (voalat) şi 
o tactică de eva­
z iune - ambele, 
resimţite ca atare 
de către pub l ic .  

Astăzi însă acele regimuri au dispărut; 
din Europa, cel puţin. Şi , simultan, au 
început să se st i ngă ecour i le  
absurdu lu i  şi în  dramaturgia ţări lor 
respect ive .  în p l i nă  i nstab i l itate 
generalizată, teatrul absurdului e p 
tautologie. 

Am făcut acest l ung (ş i  totuşi  
fata lmente s imp l i f i cator) excurs 
pentru a- i  da de  înţeles autoarei -

care, ca  debutantă nu  l i ps i tă de  
calităţi, trebuie tratată cu  blândeţe -
că drumul pe care a apucat-o este, 
cred, inch is .  Nu  în total itate însă 
pentru că, de fapt, Gabriela Panţel nu 
scrie piese absurde, ci, mai curând, 
un fel de comedii "negre" (supratema 
lor comună ar fi Timpul şi Moartea ca 
real i tăţi sub iective şi revers ib i le) ,  
aflate, in mod oarecum deconcertant, 
la intersecţia dintre farsa macabră, 
fabu la  moral izatoare şi schec iu l  
televiziv de divertisment. Totul, sub 
zod ia  dub l ă  M az i l u -Bă ieşu .  l ată 
câteva replici extrase din piesa ce dă 
t i t lu l  volumului Grand Hotel sau 
Faptul divers, cea mai împl in ită 
(poate, şi fi i ndcă e cea mai "ma­
zil iană"): "Mă scuzaţi că vă intrerup 
din activitatea diumă, dar trebuie să 
merg la tratament"; "Nu vreau să fiu 
ind iscret şi să vă întreb câte clase 

"Nutreţ pentru germani;;ti" ���i
i�r�ti��t� � 

Literatura absurdu lu i  condiţ iei . • . . feme�e ele.gantă 
umane, care a generat un important Jl �� .vârstă - VIZI�atoare m spl�a!u l­
cu rent in Vest, a fost adeseori mc IS��re - mal �un că!ăml�l l a  
percepută in  Est ca  o dramaturgie cu lpa.b l l lzare� deţmutu.IU J -pac�en� 
despre absurdul condiţiilor sistemului oropsit, adăugan� mărtuna neput1nţe1 
comunist. Interpretarea metafizică - sexuale la �eruta. mtelectuală. . .  
aşteptarea, discursul fără ascultători, - Soldaţ i! unei  oarec�re revo.l uţ.u 
rinocerizarea, dialogul care nu devine n�vălesc I n  can:'eră Ş I.' d u�ă Jnt l.­
conversaţie, singurătatea în suferinţă mldarea loca

.
tanlor deJa e:clst�nţl ,  

şi moarte _ deveneau metafore ale a?uc o cuş�ă m care se află 1nch1s un 
une i  existenţa op ri mate de tota- d�ctator c� 1nsemn� regale, croşetâ�d 
litarism. Autorul german* propus de d ls�ur�un c�munlste cu expresl� 
Editura Unitext vrea să demonstreze unUl d ispreţ Imens faţă de oamem. 
că, de fapt, nimic nu s-a schimbat. D in �el irul lu i  se dedu�e că a fost 
Clişeele dramaturgice ale absurdului stă�anu l  

_
dos.are�or  Ş I ,  astfel , al 

sunt  înş i rate pe  trama dărâmări i  de�t1n�lor 1nch1se mtre copertele lor. 
z i d u l u i  Berl i n u l u i .  într-un  spita l- Ce1 doi. aşte�pt� de la .el o dovadă a 
înch isoare, două personaje mas- faptului că ŞI e1 au ex1stat: dacă au 
cul ine, intreţinând, fireşte, o relaţie avut �os�r, înse��nă că

_ 
au trăit. . Nu 

stăpân-slugă, călău-victimă, mono- o obţ1n ŞI atunc1 1ncearca să-I uc1dă, 
loghează i nterm i nab i l ,  in sp i r i tu l  b i neinţeles fără să reuşească: 
fi losofiei c las ice germane, despre dictatorul părăseşte pe furiş cuşca. 
variabilele lumii şi elementele care se V in  în scenă n işte l ucrători de la  
încad rează in  această categorie.  Salubritate care descoperă că totul e 
Bancur i le  despre U l b richt ş i  murdar; de afară se aud lozincile unei 

H o n n e  c k e r ,  man i festaţ i i  ecol og ico-umaniste. 
precum ş i  i ntor- Dictatoru l  rev ine  ca med ic  şi îi 
maţia despre un supune pe ce i  doi unu i  reg im  
canibal din Rusia alimentar cu mazăre (aşa cum făcuse, 
s ituează perso- la BOchner, Căpitanul cu Woyzeck). 
naje le într- un  După cum a reieşit şi din povestire, 
t imp  i stor ic .  O textul e saturat de trimiteri culturale, 
scri soare p ier- dar nu toate sunt uşor de dibuit. Aşa 
dută, un nasture cum prevestea prima scenă, unu l  

aveţi ,  dar, în  urma conversaţiei, pot 
afi rma, fără r iscu l  de a g reş i ,  că 
dumneavoastră aţi putea ocupa şi o 
funcţie de natură intelectuală"; "M i-e 
mi lă de umanitate, că văd cum se 
duce de râpă, dar nu mă pot sacrifica 
pe mine pentru un ideal derizoriu". Şi 
suntem abia la  a patra pagină d in  
text . . .  Constatări le sunt valabile, în 
proporţ i i  d iferite a le amestecu lu i  
pomenit ,  ş i  pentru celelalte două 
piese,  Ţara a rde f i  baba se • • •  
adică seeeeeee . . .  ş i  Cădere lină. 
Toate ce le  t rei p iese au · totuş i  -
urmare ,  p robab i l ,  a "spec i f i cu l u i  
munc i i "  teatrale a autoarei - o 
mişcare interioară destul de vioaie şi 
o sprinteneală agreabilă a schimbului 
de replici . Ele rămân însă, deocam­
dată, "piese pentru altă lume". 

---- ALICE GEORGESCU 

dintre pacienţii-deţinuţi este trimis la 
moarte - urmează un alt monolog 
f i losofic, de  astă dată raportat la  
chemarea pământu l u i ,  i a r  u l t ima 
scenă este o revenire la decorul ş i  
situaţia iniţiale. 

Autoru l  nu dă n i c i  do i  ban i  
pe  revo lu ţ i i ,  l ibertate, u n i f i carea 
Germaniei ş i ,  pentru a se face mai 
bine înţeles, după eseurile în monolog 
dotate cu didascalii urmează un eseu 
în stare pură: "Est, Vest; final", în care 
ni se spune cât de necesar a fost 
Estu l  pentru Vest şi că t r i umfu l  
Vestului nu este decât un "real l ipsit 
de realitate". 

S-ar putea afi rma, cu  tot atâta 
îndreptăţire, că piesa este rezultatul 
unei dezamăgiri lipsite de amăgire. in 
dorinţa de a spune lucruri inteligente 
şi definitive, textul pare a fi propria sa 
parodie, "nutreţul pentru germanişti" 
i ron izat de Kurt Drawert în l u ng i  
monologuri. Încercării de  a surprinde 
dinamica şi flexibilitatea istoriei i se 
substitu ie  imob i l itatea ide i lor  fixe 
înecate în torente de vorbe. 

Mecanismul orb al istoriei aplicat 
unor roboţi nu izbuteşte să creeze 
tensiune dramatică sau fior tragic, ci 
doar zdrăngănitul locurilor comune. 
Uneori dezamăgirea e provocată de 
superficialitate, nu de disperare. 

--· MAGDALENA BOIANGIU 

Kurt Drawert, .Totul e simplu", in româneşte de Victor Scoradet. Editura Unitext, Bucureşti, 1 996. 


